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See the notice on TED website 413860-2016 - Licitación
Polonia-Jastrzębie-Zdrój: Servicios diversos de ingeniería
OJ S 227/2016 24/11/2016
Anuncio de licitación – sectores especiales
Servicios

Base jurídica:
Directiva 2014/25/UE

Apartado I: Entidad adjudicadora

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Jastrzębska Spółka Węglowa S.A.
Dirección postal: al. Jana Pawła II 4
Localidad: Jastrzębie-Zdrój
Código NUTS: PL227 Rybnicki
Código postal: 44-330
País: Polonia
Persona de contacto: Jastrzębie Zdrój, al. Jana Pawła II 4, pok. nr 009
Correo electrónico: gpytel@jsw.pl
Teléfono: +48 327564113
Fax: +48 324762671

:Direcciones de internet
Dirección principal: www.jsw.pl
Dirección del perfil de comprador: http://www.jsw.pl/przetargi

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: http://www.jsw.pl
/przetargi
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a la dirección mencionada arriba

Principal actividad
Prospección y extracción de carbón y otros combustibles sólidos

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Roboty związane z obsługą, konserwacją, naprawą ciągników podwieszanych spalinowych w 
JSW S.A. KWK „Pniówek”.
Número de referencia: 64/ZZ/16

Código CPV principal
71330000 Servicios diversos de ingeniería

Tipo de contrato
Servicios

Breve descripción

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/413860-2016
mailto:gpytel@jsw.pl?subject=TED
http://www.jsw.pl
http://www.jsw.pl/przetargi
http://www.jsw.pl/przetargi
http://www.jsw.pl/przetargi
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Roboty związane z obsługą, konserwacją, naprawą ciągników podwieszanych spalinowych w 
JSW S.A. KWK „Pniówek”
Termin wykonania zamówienia: 12 miesięcy od 1.1.2017.
W sytuacji przedłużenia się procedury przetargowej poza wskazany termin rozpoczęcia 
wykonywania zamówienia, tj. 1.1.2017, 12-to miesięczny termin wykonywania zamówienia 
rozpocznie się w dniu udzielenia zamówienia (zawarcia umowy).

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: PL225 Bielski
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Pawłowice KWK „Pniówek”.

Descripción del contrato
Roboty związane z obsługą, konserwacją, naprawą ciągników podwieszanych spalinowych w 
JSW S.A. KWK „Pniówek”
Termin wykonania zamówienia: 12 miesięcy od 1.1.2017.
W sytuacji przedłużenia się procedury przetargowej poza wskazany termin rozpoczęcia 
wykonywania zamówienia, tj. 1.1.2017, 12-to miesięczny termin wykonywania zamówienia 
rozpocznie się w dniu udzielenia zamówienia (zawarcia umowy).

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Precio

Valor estimado

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Duración en meses: 12
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
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Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) sporządzony według wzoru (formularza) 
stanowiącego Załącznik nr 3 do SIWZ dotyczący:
a)Wykonawcy, a w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia – każdego z nich. Wymagane jest wypełnienie następujących części JEDZ: część 
II, III w zakresie odpowiednim do przesłanek określonych w art. 24 ust. 1 pzp, część IV w 
zakresie sekcji α, część VI)
b)podmiotów, na których zasoby Wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie braku przesłanek wykluczenia i spełniania 
warunku odnoszącego się do udostępnionego zasobu; Wymagane jest wypełnienie 
następujących części JEDZ:
—część II;
—część III w zakresie odpowiednim do przesłanek określonych w art. 24 ust. 1 Pzp;
—część IV w zakresie sekcji α;
—część VI.
Pozostałe warunki zgodnie z dokumentami zamówienia.

Capacidad técnica y profesional
Criterios de selección indicados en los pliegos de la contratación

Depósitos y garantías exigidos
Wadium należy wnieść w wysokości: 63 000 PLN
(słownie: sześćdziesiąt trzy tysiące złotych 00/100)
Oferta musi być zabezpieczona wadium przez cały okres związania ofertą.

Principales condiciones de financiación y de pago y/o referencia a las disposiciones 
que las regulan
Regulowanie należności nastąpi na podstawie wystawionych przez Wykonawcę faktur VAT w 
formie przelewu w terminie do 120 dni od daty dostarczenia faktur VAT do Zamawiającego.

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información sobre la subasta electrónica
Se realizará una subasta electrónicaInformación complementaria acerca de la subasta 
electrónica: 
W przypadku złożenia co najmniej 2 ofert niepodlegających odrzuceniu, Zamawiający, po 
dokonaniu oceny ofert, przeprowadzi w celu wyboru najkorzystniejszej oferty jednoetapową 
aukcję elektroniczną pod adresem ., stosownie do przepisów art. 91a-https://jsw.logintrade.net
91e Prawo zamówień publicznych. Minimalna wysokość postąpienia: 7 700 PLN brutto.

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Información administrativa

Publicación anterior referente al presente procedimiento
Número de anuncio en el DO S: 2015/S 247-450462

https://jsw.logintrade.net
https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/450462-2015
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IV.2.2. Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 12/12/2016 10:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Polaco

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 09/02/2017

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 12/12/2016 11:00Hora local: 
Lugar: 
JSW S.A., al. Jana Pawła II 4, 44-330 Jastrzębie-Zdrój, parter sala nr 04.

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información adicional
Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia, pytania, informacje Zamawiający i Wykonawcy 
przekazują wyłącznie w formie pisemnej (za pośrednictwem poczty, posłańca lub osobiście) e-
mailem lub faksem. Forma maila oraz faksu jest niedopuszczalna dla następujących czynności 
wymagających pod rygorem nieważności formy pisemnej: złożenie oferty, zmiana oferty, 
powiadomienie Zamawiającego o wycofaniu złożonej przez Wykonawcę oferty, a także 
składania dokumentów lub oświadczeń potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu i brak podstaw do wykluczenia, dla których zgodnie z przepisami prawa 
wymagana jest forma oryginału lub kopii potwierdzonej za zgodność z oryginałem. W 
przypadku przekazywania korespondencji faksem lub e-mailem, każda ze stron, na żądanie 
drugiej, niezwłocznie potwierdza fakt jej otrzymania.
Wykonawcy przekazują korespondencję na adres Zamawiającego:
Jastrzębska Spółka Węglowa S.A.
Zespół Zamówień Publicznych
al. Jana Pawła II 4
44-330 Jastrzębie-Zdrój
tel.: (0048 32) 7564113
fax: (0048 32) 4762671
adres strony internetowej: http://www.jsw.pl/przetargi
UWAGA! SIWZ będzie dostępny na stronie zamawiającego po opublikowaniu się ogłoszenia o 
zamówienie ( również w wersji edytowalnej).

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polonia

http://www.jsw.pl/przetargi
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Teléfono: +48 224587840
Fax: +48 224587700
Dirección de internet: www.uzp.gov.pl

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
Art. 180 i 182 ustawy Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz.U. 2015 poz. 2164 z 
późniejszymi zmianami).

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Dirección de internet: www.uzp.gov.pl

Fecha de envío del presente anuncio
21/11/2016

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

